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EXPLANATORY NOTES 

Section I 

(a) This amendment is consequential on the amendment 
made in paragraph (l)(b) of this amending Act. 

(b) The definition "place of amusement" i~ added to the 
Admission and Amusement Tax Act. 

Section 2 

The existing provision is as follows: 

7 The person having possession of an amusement device at a 
location to which the public, or some of them, have access shall 
have, in accordance with the regulations, an amusement device 
licence. 

Section 3 

The new section 7 .I requires the person having possession or 
control of a location to which the public, or some of them, have 
access to have a place of amusement licence before an amuse
ment device is installed at that location and at all times during 
which an amusement device is installed at that location. 

Section 4 

The existing provision is as follows: 

8 No person shall install an amusement device at a location to 
which the public, or some of them, have access unless the 
presence of the amusement device at that location is authorized, 
in accordance with the regulations, under an amusement device 
licence. 

SectionS 

The existing provision is as follows: 

9 The Minister may, if the Minister has reasonable grounds to 
believe that the holder of the licence has violated a provision of 
this Act or the regulations, revoke or suspend an admissions tax 
licence or an amusement device licence. 

Section 6 

(a) This amendment will authorize an inspector to enter 
and inspect places of admission and places of amusement. 

(b) The new subsection I 0(2.1) allows inspectors to apply 
for an entry warrant under the Entry Warrants Act in accord
ance with the new subsection. The new subsection 10(2.2) 
allows an inspector to inspect amusement devices in places of 
amusement. 

NOTES EXPLICATIVES 

Article I 

a) Cette modification est correlative a Ia modification faite 
a l'alinea (l)b) de Ia prCsente loi modificative. 

b) La dCfmition «lieu de divertis~ement» est ajoutee a Ia 
Loi sur Ia taxe d'entde et de divertissemenr. 

Article 2 

L'actuelle disposition est com me suit: 

7 Quiconque a Ia possession d' un instrument de divertissement 
dans un en droit auquelle public en general ou un public restreint 
a acd~s. doit a vOir un permis pour imnument de divertissement 
conformement aux reg!ements. 

Article J 

Le nouvel article 7 .I exige que Ia personne ayant Ia possession 
ou le contr6le d'un endroit auquel le public en general ou un 
public restreint a acces, a it un perm is pour lieu de divertissement 
avant !'installation de cet instrument de divertissement dans cet 
endroit et pendant toute Ia dun~e de son installation dans cet 
en droit. 

Article 4 

L'actuelle disposition est com me suit: 

8 Nul ne peut installer un instrument de divertissement dans un 
endroit auquel le public en general ou un pub] ic restreint a acces, 
a mains que Ia presence de !'instrument de divertissement a cet 
endroit ne soit autorisee conformemenr aux reglements en venu 
d'un permis pour instrument de divertissement. 

Article 5 

L'actuelle disposition est comme suit: 

9 Le Ministre peut revoquer ou suspendre un permis pour taxe 
d'emree ou un permis pour instrument de divertissement s'il a 
des motifs raisonnables de croire que le titulaire du permis a 
enfreint une disposition de Ia pre~ente loi ou des reglements. 

Article 6 

a) Cette modification autorisera un impecteur a entrer 
dans les lieux de divertissemenl eta en faire ]'inspection. 

b) Le nouveau paragraphe 10(2.1) autorise les inspecteurs 
a demander des mandats d'entree en vertu de Ia Loi sur les 
mandats d'entrt!e conformement au nouveau paragraphe. 
Le nouveau paragraphe 10(2.2) autorise un inspecteur a 
inspecter les instruments de divertissement dans des lieux de 
divertissement. 



(c) This amendment provides that an inspector has such 
powers and shall perform such duties as may be prescribed 
by regulation. 

Section 7 

This amendment is comequential on the amendment made in 
section 3 of this amending Act. 

Section 8 

(a) and (b) The~c amendments are consequential on the 
amendment made in ~ection 3 of this amending Act. 

(c) This amendment is consequential on the amendment 
made in section 5 of this amending Act. 

(d) This amendment will authorize the making of regula
tions, in accordance v.ith the new provision, exempting any 
place of amusement from the application of any or aU of the 
provisions of the Admission and Amusement Ta.."<: A cr. 

(e) Thi~ amendment i~ comequential on the amendments 
made in section> 2 and 3 of thls amending Act. 

(j) This amendment lS ..:onsequential on the amendment 
made in paragraph 6(..:) of this amending Act. 

Section 9 

These provisions pro\·iJe that amusement device licences is
sued in accordance Y..lth the Admission and Amusement Tax Act 
are revoked on the commencement of the new subsection 9(1) 
and authorize:.. the \tinister of Finance to refund accordingly a 
portion of the licence fee. 

Section 10 

Commencement pro\i~ion. 

c) Cette modification prevoit qu'un inspecteur a des 
pouvoirs et qu'il doit exercer des fonctions que les regle
ments peuvent prescrire. 

Article 7 

Cette modification est com!lative a Ia modification faite a 
l'article 3 de Ia pn!sente loi modificative. 

Article 8 

a) et b) Ces modifications sont correlatives a Ia modifica
tion faite a !'article 3 de Ia pn!sente loi modificative. 

c) Cette modification est corn!lative a Ia modification faite 
a !'article 5 de Ia presente loi modificative. 

d) Cette modification autofisera J'etabli.ssement des regle
ments con formes a Ia nouvelle disposition excluant tout lieu 
de divertissement de !'application de l'une ou de I' ensemble 
des dispositions de Ia Loi sur Ia raxe d'entree er de divertisse
ment. 

e) Cette modification est correlative au.x modifications 
faites aux articles 2 et 3 de Ia presente loi modificative. 

j) Cene modification est comi:lative a Ia modification faite 
a l'alinea 6c) de Ia presente loi modificative. 

Article 9 

Ces dispositions prevoient Ia revocation des permis pour ins
truments de divertissement delivres conformement a Ia Loi sur Ia 
taxe d'entrie et de divertissement a !'entree en vigueur du nou
veau paragraphe 9( 1) et autorise le minisue des Finances a 
rembourser par consequent une part des droits per<;:us. 

Article 10 

Entree en vigueur. 



An Act to Amend the 
Admission and Amusement Tax Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Section I oftheAdmissionandAmusement Tax 
Act, chapter A-2.1 of the Acts of New Brunswick, 
/988, is amended 

(a) in the definition "place of admission" by 
striking out the period at the end of the defini
tion and substituting a semicolon; 

(b) by adding after the definition "place of 
admission" the following: 

"place of amusement" means a location 

(a) to which the public, or some of them, have 
access, and 

(b) at which an amusement device is installed. 

2 Section 7 of the Act is repealed and the follow
ing is substituted: 

7 The owner of an amusement device shall, 

I 

Loi modifiant Ia Loi sur Ia 
taxe d'entn!e et de divertissement 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1 L'artlc/e I de Ia Loi sur Ia taxe d 'entree et de 
divertissement, chapitre A-2.1 des Lois du 
Nouveau-Brunswick de 1988, est modifie 

a) cl Ia definition «place of admission» de Ia 
version anglaise, par Ia suppression du point ella 
fin de Ia definition et son remplacement par un 
point-virgule; 

b) par l'adjonction apres Ia definition «lieu 
d'admission» de ce qui suit: 

«lieu de divertissement» ctesigne un endroit 

a) auquel le public en general ou un public 
restreint a acces, et 

b) oU un instrument de divertissement est ins
laUe. 

2 L'artic/e 7 de Ia Loi est abroge et remplace par ce 
qui suit: 

7 Le proprietaire d'un instrument de divertisse
ment doit, conformement aux rfglements, avoir un 
permis pour instrument de divertissement concer
nant cet instrument de divertissement 



(u) before the amusement device is installed at 
a location to which the public, or some of them, 
have access, and 

(b) at all times during which the amusement 
device is installed at such a location, 

have, in accordance with the regulations, an 
amusement device licence with respect to that 
amusement device. 

3 The Act is amended by adding after section 7 
the following: 

7.1 The person having possession or control of a 
location to which the public, or some of them, have 
access shall, 

(a) before an amusement device is installed at 
that location, and 

(b) at all times during which an amusement 
device is installed at that location, 

have, in accordance with the regulations, a place of 
amusement licence with respect to that location. 

4 Section 8 of the Act is repealed and the follow
ing is substituted: 

8 No person shall install or permit to be or remain 
installed, at a location to which the public, or some 
of them, have access, an amusement device, unless 

(a) an amusement device licence is affixed to 
that amusement device, in accordance with the 
regulations, and 

(b) the person in possession or control of the 
location at which the amusement device is in
stalled has, in accordance with the regulations, a 
place of amusement licence. 

5 Section 9 of the Act is repealed and the follow
ing is substituted: 

2 

a) avant 1 'installation de cet instrument dedi
vertissement dans un endroit auquei le public en 
gfnf:ral ou un public restreint a acces, et 

b) pendant toute Ia duree de son installation 
dans cet endroit. 

3 La Loi est modi/iie par l'adjonction apres /'ar
ticle 7 de ce qui suit: 

7.1 La personne ayant la possession ou Ie 
contriile d 'un endroit auquelle public en general ou 
un public restreint a acces doit, conformement aux 
reglements, avoir un permis pour lieu de divertisse
ment concernant cet endroit 

a) avant !'installation d'un instrument dedi
vertissement dans cet endroit, et 

b) pendant toute Ia duree de son installation 
dans cet endroit. 

4 L'artic/e 8 de Ia Loi est abroge et rem place par ce 
qui suit: 

8 Nul ne peut installer un instrument de divertis
sement, ni permettre son installation ou sa conser
vation dans un endroit auquelle public en general 
ou un public restreint a acd~s. a moins 

a) qu'un permis pour instrument de divertisse
ment ne soit coiie a cet instrument de divertisse
ment, conformement aux regJements, et 

b) que la personne en possession ou contrOle 
de I'endroit oil J'instrument de divertissement 
est installe n 'ait, conformement aux reglements, 
un perm is pour lieu de divertissement. 

S L'article 9 de Ia Loi est abroge et rem place par ce 
qui suit: 



9 The Minister may revoke or suspend an admis
sions tax licence, an amusement device licence or a 
place of amusement licence 

(a) if the Minister has reasonable grounds to 
believe that the holder of the licence has violated 
a provision of this Act or the regulations, or 

(b) in any other circumstances in accordance 
with the regulations. 

6 Section 10 of the Act is amended 

(a) by repealing subsection (2) and substituting 
the following: 

10(2) An inspector may enter and inspect places 
of admission and places of amusement. 

(b) by adding after subsection (2) the follow
ing: 

10(2.1) An inspector may, before or after at
tempting to enter any place of amusement under 
subsection (2), apply for an entry warrant in ac
cordance with the Entry Warrants Act. 

10(2.2) An inspector may inspect amusement de
vices in places of amusement. 

(c) by repealing subsection (3) and substituting 
the following: 

10(3) An inspector has such other powers and 
shall perform such other duties as may be pre
scribed by regulation. 

7 Subsection ll(l)oftheActisamendedbystrik
ing out .. 7 or 8" and substituting "7, 7.1 or 8". 

8 Section 14 of the Actis amended 

3 

9 Le Ministre peut revoquer ou suspendre un per
mis pour taxe d' entree, un perm is pour instrument 
de divertissement ou un permis pour lieu de diver
tissement 

a) s'il a des motifs raisonnables de croire que \e 
titulaire du permis a enfreint une disposition de 
Ia presente loi ou des reglements, ou 

b) dans d'autres circonstances conformement 
aux reglements. 

6 L'article 10 de Ia Loi est modijie 

a) par I 'abrogation du paragraphe (2) et son 
remplacement par ce qui suit: 

10(2) Un inspecteur peut entrer dans des lieux 
d'admission et des lieux de divertissement et en 
faire }'inspection. 

b) par l'adjonction aprl!s le paragraphe (2) de 
ce qui suit: 

10(2.1) Un inspecteur peut, avant ou apres avoir 
tente d'entrer dans un lieu de divertissement en 
vertu du paragraphe (2), demander un mandai 
d'entn!e conformement a la Loi sur les mandats 
d'entnie. 

10(2.2) Un inspecteur peut inspecter des instru
ments de divertissement dans des lieux de divertis
sement. 

c) par /'abrogation du paragraphe (3) et son 
remplacement par ce qui suit: 

10(3) Un inspecteur a d'autres pouvoirs et doit 
exercer d'autres fonctions que les reglements 
peuvent prescrire. 

7 Le paragraphe 11(1) de Ia Loi est modifie par Ia 
suppression des chiffres «7 ou 8» et leur remplace
ment par les chiffres <<7, 7.1 ou 8>>. 

8 L'article 14 de Ia Loi est modifie 



(a) in paragraph (c) by striking out "and loca
tions at which there are amusement devices" and 
substituting "and places of amusement"; 

(b) in paragraph (d) by adding "and place of 
amusement licences" after "amusement device 
licences"; 

(c) by adding after paragraph (d) the follow
ing: 

(d.l) respecting, for the purposes of para
graph 9(b ), circumstances in which a licence may 
be revoked or suspended; 

(d) by adding after paragraph (h) the follow
ing: 

(h. I) exempting from the application of any or 
all of the provisions of this Act, on such condi
tions as may be prescribed by regulation, any 
place of amusement; 

(e) in paragraph (j) by striking out "by the 
person in possession or control of a place of 
admission and by the person in possession of an 
amusement device" and substituting "by the 
person in possession or control of a place of 
admission or of a place of amusement and by the 
owner of an amusement device"; 

(/) by repealing paragraph (k) and substituting 
the following: 

(k) prescribing the powers and duties of in
spectors for the purposes of subsection 10(3); 

9( I) Every amusement device licence issued in ac
cordance with the Admission and Amusement Tax 
Act that was valid immediately before the com
mencement of this subsection is revoked on the 
commencement of this subsection. 

4 

a) Q l'alinea c), par Ia suppression des mots «et 
pour endroits oU if y a des instruments de diver
tlssement» et leur remplacement par les mots «et 
pour lieux de divertissement»; 

b) a l'alinea d), par l'adjonction des mots «et 
les permis pour Iieux de divertissement'' apri!s les 
mots <des permis pour instruments de divertisse
ment»; 

c) par l'adjonction apres l'alinea d) de ce qui 
suit: 

d.l) concernant, aux fins de l'alinea 9b), Ies 
circonstances dans lesquelles un permis peut etre 
rfvoque ou suspendu; 

d) par l'adjonction apres I 'alinia h) de ce qui 
suit: 

h. I) excluant de !'application de l'une ou de 
!'ensemble des dispositions de Ia presente loi, 
dans des conditions que les reglements peuvent 
prescrire, tout lieu de divertissement; 

e) a l'alinea j), par Ia suppression des mots 
«par Ia personne en possession ou contrO/e d 'un 
lieu d 'admission et par Ia personne en possession 
d 'un instrument de divertissement» et leur rem
placement par les mots «par Ia personne en pos
session ou contr6le d'un lieu d'admission ou 
d'un lieu de divertissement et par le propriftaire 
d'un instrument de divertissement"; 

/) par /'abrogation de J'alinea k) et son rem pla
cement par ce qui suit: 

k) prescrivant les pouvoirs et fonctions des ins
pecteurs aux fins du paragraphe 10(3); 

9(1) Tout perm is pour instrument de divertisse
ment delivre conformement a Ia Loi sur Ia taxe 
d'entree et de divertissement qui etait ~·a/ide imme
diatement avant /'entree en vigueur du present pa
ragraphe est revoque ii son entree en vigueur. 



9(2) The Minister may refund to the holder of an 
amusement device licence revoked under subsec
tion (1) such portion of the fee paid for the licence 
as the Minister determines to be attributable to the 
period of time for which the licence would have 
been valid had the licence not been revoked. 

10 This Act or any provision of it comes into 
force on a day or days to be fixed by proclamation. 

5 

9(2) Le Ministre peut rembourser au titulaire 
d 'un permis pour instrument de divertissement re
voque en vertu du paragraphe ([), Ia part des droits 
deja payes qu 'il determine d 'apres Ia peri ode de 
validite rest ant ii courir si /e perm is n 'avail pas ete 
revoque. 

10 La presente /oi ou I 'une que/conque de ses 
dispositions entre en vigueur a Ia date ou aux dates 
fixees par proclamation. 




